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「布艾」辨話本未及其他

魯國堯

南京大學中文系

兩年前我寫了篇<1方言」的涵義) ，發表在北京語言學院學報〈語言教學與研究〉

1992 年第 1 期上。拙文說: 1一提及『方言』這個詞見，學人們就會自然地想起揚雄的

〈方言〉一書，也就認為揚雄首先使用此詞。其實不然，就文獻記載而言， r方言』一詞

及〈方言〉書名都是首先見於東漢末年應帥的著作。就我淺見，直至十九世紀末，漢語

裹的『方言』意指各地的語言，它旺包括現在意義的漢語各方言，也包括中國境內的少

數民族語言，甚至被用來指稱國外的語言。」我曾引用了趙元任先生〈語言問題〉第七

講〈方言和標準語〉里的一段話:

方言這個名詞，在中國是很久就有的名詞，從前是當各處地方不同的語言講。

東漢有相傳是揚雄寫的〈方言〉一部書，講甚麼地方管甚麼吽甚麼，它是注重一

處一處語言詞彙的不同，同樣的東西吽法不同，那都是中國的語言，不過方言

這個名詞在廣義上講起來麼，也當根本不同的語言講，比方清末在北京有廣方

言館，事實上就是教英國語言、德國語言、俄國語言、法國語言、日本語言，

各處很不同的語言，根本不一定有關係的、歷史上不一定同源的一些語言。那

是最廣義的方言的名詞的用法。

趙先生記錯了，廣方言館是在上海。為此，我找到〈廣方言館全案) ，我看的不是江南

製造局的原刻本，而是上海古籍出版社的〈上海灘與上海人叢書〉中的錯字新排本，

1989 年出版。這是本文書彙編。

同治元年 (1862) 恭親王奕訢在京師設同文館，翠年署理南洋通商大臣李鴻章奏

請在上海、廣州1I添設外國語言文字學館J '同年擬訂「上海初期議立學習外國語言文

字同文館試辦暈程十二條」。後改稱「上海廣方言館J '同治六年 (1867) 1江海關道應

詳通商大臣酋江蘇巡撫部院郭」及其後的文書中均如是稱。光緒三十一年 (1905) 改為

共工專門學堂和中學堂。現存〈廣方言館全案〉約編定於光緒二十年 (1894) 或稍後，

未署編者姓名，係江蘇巡撫、江海關道、江南製造局糖、辦、會辦等關於廣方言館的往

來咨札及有關章程。號稱全案，實很不全，因是原始業贖'故價值頗高。趙元任先生

列舉了當時外國語學校教學的語種，我順著他的思路，所以拙文中也講到上海廣方言

館的情況:
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學舊的并聽語文主要是英文，其次為法文、俄文、布文、德文。(光緒至五年的

「江海聽邊翻鑫覆南洋通諾大臣說j

錯習J ' ，尚有學蕾英文、

應兼習J諸詣，其中f布文j不知何攏。)

、布文，似醒一拼令其

句布女生接J ' í至散文、布女本

臼丈一料未設。我說的五文是從〈廣方言館全擺〉一脅中勾器出來的，英、老金、俄、布

自女見上學 i究;緒至2年文書， í德丈j見於光緒十2五年 (1889) í江海關道聽移製這是總局j

文書，內云: í皇島辛苦翻譯散文、警艾精熟者，亦有1啟退一三名。 j

上餾世統，器1i月強的4撞擊轟揮了中麗的大門後，在這所培養洋務人才的外語學

校裹，教學的錯種除英語升，還有法、敏、錯麓，自是構理中事，怎麼艾嚼的獨f布

文J來?在〈展雙方言館全案〉中出現了五拔，當#于民誤撞，吉思不得其解。我想起了

葉態輝〈體林糟詞〉所載的一則史實:糟蹋祺鵑幾之蝦，觀賞宋賊讓書籍，聽見建安余民

f勤有愛J 蝶，想知道原委，於是在乾脆四十年正月丙寅議室裝機大龍: í詢之關人之

宮於耕者，平知其諱，若在本處叢考，尚難難事，著傳議鍾苦，於農業安府所屬，訪查

余民爭簇， ".."…譚一查踴，遇費覆寰。 j能身居九五，自會得到滿意義的解答，我是老

丸，只縛在文中指設，跨逼人罵教。可護今未得高踴誨導，接滯讓於胸，總思理得而

按當去，心。說來好笑，我也會懷疑f有文j按許與上仁和持者頭，但是轉念一想，在十九世

耙後平槳，路食鯨存中國的列強中，比剎時還撐不上號，龍主呈上仁和姆緝的主要是法語

和佛輔佐詣。我棄了劉正放、商各凱等〈漢語丹東詞詞典> (上海辭毒品報社，

1984 ) ，特麒祥{漢語外來語詞典)(翰務印書館， 1990) ， 黨挺著〈各關語言手珊)(重

鑽出版社， 1990)' 劉清泉、組社關〈英漢語言學詞彙) (中閥社會科學出版社，

1919 )李白{中醫大百科全書﹒語當文寧卷缸中國大E科全講出版社， 1988)均不得其

解。後古拉攏查j最舊{辭草草〉、舊〈辭海) ，鵲是要依然。

日本解抉，一臣 ~L\難嘿，最近又叢〈中文大辭典) ( 

1968 ) ，沒有「布文J~屎，卻有「布臨j 、「布路斯j爾接{

中盤文化研究問'

，如掌聲告諸覆轍次〈大

構和辭典)) ，我恍然大悟: í布文J器，德文也!鬱積闊歌，一夕換要設法潭，浮一大自

有1也。但是還留有問題，為喜息服〈獻力當館全案〉所錄載的文脅中文有「種文J呢?

我長期不得f布文j之解，總結教制，程的錯誤有三慷:

第一、〈廣方言館全案〉敢去三十多過文書，上起閱

(1帥的，每三十一年，通常躍[清末j二字蟬可擴音言，

(1863) ，下迄光緒二十

f清末J的外囂大於

。路三十一年時線雖麓，其內尚有待點之異，中露需方中最大的變化是，普魯士翱

正威廉一世挾普法戰爭勝利之威於 1811 年建立了諱:懇請主帶窮。這段歷史我在今學時

。文革中大學停辦，發往農場勞動，讀讀罵，譽、著作，闊前更為熟悉。但是我

f布文J問題時，總是全起於中方，中國歷史太悠久，道「清末j中的三十一年，
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語f彈指一揮間J 0 籬棍兒說沒想對話方的普魯平七和審意志的問題。

吞了憲章志，擠以上海學雙方雷館先鋒十五年(1889) 的文書中就有了 f舞女j 。但

是光緒五年 (1879) 1江海關還懿稟覆南沖撞萬大臣枕J豆葉續中選科f布文J ·稱有文教

習為f布師J ·可是語文盤中已出現f戀餾J字樣，原文如下:

j盤上廣方當麟，烏有學習英文、法文、布文生搓，以照請外國觀醬蠶士之人，

兼充教碑。關因布歸金偕理離局.援無多，學經撤霞。.............去夏教習言表文搏

蘭雅請餵品置， ............現在磚聽聽總署理體罷李鐘便韜晦月，翻譯西轉...，...。

再看〈講究稿〉卷-1五七〈邦交志、體意志J : 

德意志者，提耳曼朔聞聽音:名也 o .......聞單三十六閣，罵中權布路斯最強。

•... •• (間治)十年春，幸福斯遞磁盤，言德意志各盟共戴布閻君主為慧芳設立生大皇

膏。

我錯將持線壓成時點 ， tJ致勾構出來的材料「布文j 、 f態文j並列，館沒有注意到它們

的先後觀謀。

第二、王念語〈厚實雅謊證lf)云: 1詰首11之崖，本於聲音。故有聲同字典，聲近義

闊，雖成頗聚輩分，黨亦同條要生竅。.. ~ .... .. ..此之不繕，詞有字7J1j為音，告別為藹，或譯

文虛造詣違古議，或墨守成設11間鮮會議。路簡之理技笑，師大道多政矣。 j議除各

'耳要在能諦，若遇先哥哥典蟬，我也許會警壤，誦於陶先艾書，視作晚近，我沒能從

[布文J想著IJI曹文J (在機語文獻中不知有杏出現i能將)。再舉最近一餌， 1993 年 5 月

19 昌在北師大宿舍盟內的推揚餐廳翼，精繳的黨單上有f鮮勝豆聽J '我驚訝，飯館

主題是不是還磨豆豆腐?賠了報務鼠，才如「鮮男警j實是「鮮驛J 0 有文化的人往往搗執於形

，或許文化懿島的人真籲驢課。王念孫說:就古督以求吉囊，學|伸觸巔，不聽形

體。 J其賞， {拉薩該f就今會tJ求今聽J ' 1詰書11:2.誨，本於聲音JJ是設立四海開皆擎的

真理。

第三、德語 Preussen '中關人先譯詩{布路斯J '大概思為德語〔圳是送氧的，

在童讀音節中注:然，後來譯作[普魯士J (揹諧、清高〈海錄〉立「埔魯寫j 、關倫炳〈海路翱

更接}之「普魯社j當是依據英語 Prussia )。如果〈學賣方雪館全黨〉出曉的是「管文J '我

想，我能聯想及普魯三缸，孺三吹百讀到的都是f有文J '於是這其於堅城之下幾近兩載。

跟棒、諾不間，模報 /p/ 、勻'/鶴立，還策與苔，軍分管仗，岳吉己書長，宋克留韻互換

著作對此是嚴部藍直到的: (餓鐘〉和法揖〈夢摸音在談〉分為f清J和「攻海J ' (盧宗議鵲韻
能}、{的聲響乎〉、〈切韻指掌圖}為f全請j及「沈鴻J ' <經史正督切韻揖萬〉則為「純
清J興f次講J '我求解f布文j疇，曾想到「上仁和時J ·怎麼也想不到f普魯士剖，可見我
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說不的「全清J的藩籬，思想的囑角伸不到「次清j的領域，這大大影響了我的認知攝

程。

遷都是愚魯所致，解剖如上，獻醒了。

本末道罷， t夏師黨若干言:

一、我們需要一部免鶴的漢語外來語大詞典、賞大的漢語聲史大詞典。上海的

的真語大詞典〉即將出齊，這是空前的，能是也不應講霄，未權人意。憊的之一是漢諾

接史態久，文碧藍先樣汗牛，而研究太少。

、漢語詞彙的研究在乾嘉之骷登上了 害，但是聽斜本世紀上半葉為主，

其研究範聽基本上限於先泰揖漢(尤其是先泰)。五十年代起，唐宋咒俗語詣的考釋蔚

為額學，對年文有移都魏曹南北朝之勢。這十幾年由於華港詞語及早警方言詣的大覺攬

'新詞語新詩義受到語古學葬的青睞，出版了不少論馨。但是自上一世耙中國走自

封閉妞，頁頁1i語宮和日語艷漢語的影響，特對是對現代嘆語文學語言的形成所起的使

進作用不搞不大，防護段時問漢語詞黨的研究顯得十分薄弱，如果研究得多，也就被

認真吸做得多。李醫先生的〈現代詩與學教程>(甫京大學出版社， 1990)主張編一本

那個時代的麗芳代語詞典〈晚近獲語詞典) ，實為高晃。

現在對漢語史的研究確實較以前深入多了，各個時難皆羊玄學人在奮力攻鶴，但是

有些論蓉，冠以近代戲中古，所引材料上下數回年，總壞遍及全閥，需書中卻沒有或

較少言及時恆的差異，則是監時線成蹲點，聚平頭為一點，釣魚有失於精深。

了、我能〈廣方言館全欒〉中輯捧出有關語言文字的制諾若干蹺，列於下，講研究

間光二三世的語言吉、聽史、文化的層人提供援藥材。括弧內為語詞語首次貼現的文書的

詩詞。{總理各盛事務筒門奏折) (英 115一117) 最響持筒，置於同治六年 (1887) 和八

年 (1889) 繭文書筒，只得標J:)J 1887…1889 J 0 茲分間頗:

甲、譯詩文字 (1863) 首詩文字 (1863) 語言 (1863)

、中外文字 (1鶴7) 中碑文字 (1871) 漢洋文字 (1側7-1889)

、中國語 (1870) 中關語言 (1870) 中國文寧 (1867) j黨文字

(1863) 清諾 (1863) 漢語 (1863) 漢文 (1887-1889) 華文 (1870)

了、外國語音文字 (1863) 西盟語言言文字 (1881) 器人語霄文字 (1870)

西文 (1863) 西文聞語 (1863) 外鷗語言 (1867) 外露言語 (1867) 語語

(1870) 聞文 (1863) 洋語 (1863) 洋文 (1867) 擇字 (1863) 番諾

(1約3) 英語 (1863) 英文 (1879) 法國語言文字 (1879) 法文 (1879)

怯諾 (1879) 俄文 (1879) 布文 (1879) 盤文 (1889)

、「夷語j皆館一見於時治二三年的公文中，可見清政府官員的錯傲之惰 ， 1先接到

習用 f諾諾j 、「外關語言j等。「英文J 、 f舊是文j至在二十世紀五十年代起方還顯讓位於
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「英語j 、 f離譜J '但至今的書人使用。

四、敢太炎 (1869…1936) (論語設文字立學位〈屋里粹舉報〉內午年卸的。6 年第廿

四、廿五期)在論述傳統的文字、訓站、督韻之嘉興後，說: I合;比三種乃成語宮女半之

。此盟非兒童占聽慣能聽者，然講名為小學，則以掌聲用古麟，使於指示，其重建當名

諱言文字之縷，方為確切。 j道為中關語古學雙重克斯稱諧。章站站出 f語言文字J I?!3

字，必有所本， (續方設館全黨) 1863 年的文書中日屢次道及「話當文字扣或謹以「外

觀」、「間關j 、 f器人J 0 

豆豆、一話多年前的上海廣方當館的接史應該是我國外語教育史上體得重視的一

節。論語種的地位，英語般高，法語其次，俄語、德語是難習的科岳。現在法譜是令

語糟了，第二次世界大戰接接囂的地位大為體低，以前則不筒，請看光緒五年 (1879)

f在海聽鐵劉稟讚聶洋過高大阻沈j的公文: I光緒五年正丹十五日話奉銬議盟抄總理

館門玉之醋'tÅ上海康方言館是醫生，應令學哲法女、法諦。各聽還使辦理企事，法文較

螞通舟，現在向丈館學習能丈者無多，將來品不敷用。上海鑽方育館學生，向雖蹲習

英文，到下岳露擇其贊賞聰、讀者，韓命學習法蜜語盤文字，以期有濟於用。 J此後對

法文生籠一直比較重驟。囂的來說，法文次於英文，光播二十年 (189是)廣方言備總

饗賭3l~民內，英文設正教習兼鸝譚一名，酬教會季度觀擇一名，前者f莓月薪修一豆豆三

十元，伙食銀三兩六麓，搶購洋一元，跟了饒五千丈J '布法文教觀兼鞠譯只一名，

「每月薪侈…百元，從商延聘洋人，現講華人，薪水較鞋。」可見洋人待蜂窩，自「古j

熙熙。

作者補點:

活讀完人程端禮〈程氏家聽讀書分年 5種}自萍(撰於藏駱三年)有「語言文字j四半

用餅，護錄於下: I今土之讀紹，難知主朱子說，不想讓之盟有法毯。讀之無法，故

擋不覺以語言文字求立，開播種試鱉也。 j




